
Champ de foire

GONFREVILLE L’ORCHER
Camp Dolent

Bd Jules Durand

Bd Ju
les D

urand

Ru
e 

He
nr

i G
au

tie
r

Bd Amiral Mouchez

Rue M
arceau

Grand Hameau

Pré Fleuri

routière

La Plage

Parking
Camping cars

Parking
Camping cars

Parking Relais
Jules Durand

Parking Relais
Jules Durand

Stade
de la Cavée Verte

Stade
Ladoumègue

MAPA DETALLADO AL DORSO

TRAM
ESTACION

FERROVIARA

TRAM

TRAM

FIFA FAN
EXPERIENCE

ACCESO AL ESTADIO

APERTURA

OBJETOS PROHIBIDOS
EN EL ESTADIO Y EN

LA FIFA FAN EXPERIENCE

  En el estadio dispondrá de una consigna 
gratuita.

  Si el propietario de algún objeto prohibido se 
niega a dejarlo fuera, se le prohibirá el acceso 
al estadio.

  Esta lista no es exhaustiva y podrían añadirse 
artículos que consideren los organizadores.

  El titular de una entrada debe saber que puede 
ser grabado en el estadio y al acceder a este a 
través de las cámaras de videovigilancia. 

  Los aparcamientos del Stade Océane no están 
abiertos al público, hasta aquí se puede llegar 
en autobús gratuito, andando o en bicicleta.

  La plaza del estadio (zona azul) está incluida 
en el perímetro de seguridad.

  Para acceder al perímetro de seguridad hay 
que presentar la entrada y pasar 3 niveles de 
seguridad: inspección visual de chaquetas 
y mochilas, control con magnetómetro y 
palpación de seguridad.

AUTOBUSES 
GRATUITOS

con salida desde
Le Havre, Montivilliers
y Gonfreville-l’Orcher 

(Stade Océane)

Boulevard de Leningrad
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ESTACIÓN FERROVIARA

MÁS INFORMACIÓN EN
COUPEDUMONDEFEMININEFIFA.LEHAVRE.FR

TAXIS
Servicio de taxis 24h/24, 7j/7.
Servicio personalizado con vehículo 
de alta gama. Vehículos con 
conductor.

COPA DEL MUNDO
FEMENINA DE LA FIFA

STADE OCÉANE
™

DOMINGO 23 DE JUNIO
21:00 H

OCTAVOS
DE FINAL

JUEVES 27 DE JUNIO
21:00 H

CUARTOS
DE FINAL

SÁBADO 8 DE JUNIO - 18:00 H

SudáfricaEspaña

VS

VIERNES 14 DE JUNIO - 21:00 H

ArgentinaInglaterra 

VS

LUNES 17 DE JUNIO - 18:00 H

EspañaChina

VS

JUEVES 20 DE JUNIO - 21:00 H

EE.UU.Suecia

VS

MARTES 11 DE JUNIO - 15:00 H

Países BajosNueva Zelanda

VS

DÍAS
HORARIO

10:00h - 
18:00h

14:00h - 
20:00h

14:00h - 
23:00h

Sábado 8 de junio

Domingo 9 de junio

Martes 11 de junio 10:00h - 14:00h

Miércoles 12
de junio

Viernes 14 de junio

Lunes 17 de junio*

Jueves 20 de junio

Sábado 22 de junio

Domingo 23
de junio

Jueves 27 de junio

Artículos 
pirotécnicos

Pancartas 
publicitarias con 
carácter político

u ofensivo

Material 
publicitario

no autorizado

Vasos

Botellas Latas Armas de fuego Armas blancas

Herramientas Calzado de 
seguridad

Cascos Animales

Láseres Instrumentos
de música

Mangos rígidos Maletas
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RADIO TAXIS
LE HAVRE
Tel. :
00 33 (0)2 35 25 81 81

OCÉANE TAXIS
Tel. :
00 33 (0)2 35 25 35 66

LEYENDA
 Autobuses 
gratuitos

 Aparcamiento 
de bicicletas

 Aparcamiento 
de autobuses

 Aparcamiento 
de caravanas

 Tranvía
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Para los autobuses que salen de Montivilliers y Gonfreville-l’Orcher, el horario de las salidas y paradas
estará disponible en www.transports-lia.fr 

A
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nidos

*Cierra a las 17:00h.

EN EL PROGRAMA
Actividades deportivas, ecorresponsables, 
culturales y participativas. Afi cionados o no al 
fútbol, solos, en familia o con amigos, los visitantes 
se adentrarán en el ambiente de la competición.

Aquí también se pueden descubrir todas las 
facetas de la ciudad y del territorio gracias a las 
jornadas temáticas que resaltan las políticas 
públicas llevadas a cabo por la ciudad de La Ville 
du Havre y Le Havre Seine Métropole.

¡REPETIR LA EXPERIENCIA!
Se puede venir todas las semanas y así conseguir 
más pulseras para ganar muchas sorpresas.

INFORMACIÓN PRÁCTICA

Cómo llegar
  Tranvía: Líneas A y B – Parada «La Plage»

  Autobús: Líneas 1 y 4 – Parada «S. de 
Champlain»

  Bicicleta: aparcamiento vigilado en la playa 

Acceso
  3 entradas seguras

  3 niveles de control: inspección visual de 
chaquetas y mochilas autorizadas, control con 
magnetómetro y palpación de seguridad.

PARA IR AL STADE OCÉANE 
  Salida de la estación de autobuses 

de Le Havre (cours La Fayette) - andén D
cada 10 minutos 3 h antes del partido (último 
autobús 10 minutos antes del partido)

  Salida de la estación de Montivilliers 
(place Général Leclerc de Hauteclocque)
cada 25 minutos 3 h antes del partido (último 
autobús 30 minutos antes del partido)

  Salida de Montivilliers Champ de Foire 
(rue du Champ de Foire, delante del colegio)
cada 50 minutos 3 h antes del partido (último 
autobús 30 minutos antes del partido)

  Salida de Gonfreville-l’Orcher Camp-
Dolent (av. Jacques Eberhard - Piscina Gd’O)
cada 25 minutos 3 h antes del partido (último 
autobús 30 minutos antes del partido)

Salida del Parking Relais Jules 
Durand Le Havre (170 bld Jules 

Durand) cada 15 minutos 3 h antes del 
partido (último autobús 10 minutos antes 
del partido)

PARA VOLVER
DEL STADE OCÉANE 
> Salida al fi nal del partido, rue Henri 
Gauthier (mismos itinerarios).

> Autobús adicional entre el Stade 
Océane y Dollemard (vía Gares, Hôtel
de Ville, Sanvic, Bléville).

> Correspondencias con el 
tranvía   y   en la estación. 
Precio del billete: 1,80 €.
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Saint-Roch
Hôtel de Ville

Plage

Palais de Justice
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Les Halles
centrales

Funicular

Le Parvis
Saint-Michel

«Jusqu'au bout
du monde»

Fabien Merelle

Hacia Les Jardins
suspendus

Espace
Coty

centro
comercial

Centro Comercial
Les Docks

Oficina
de turismo

Place
Perret

Puerto
deportivo

Playa

Casino

Bassin
du Commerce

Terminal
de Ferry

Bassin
de la Manche

Bassin
Théophile Ducrocq

Bassin
du Roy

Bassin
de la Citadelle

Bassin
de l’Eure

Bassin
Fluvial

Bassin
de la Barre

Puerto
 pesquero

Bassin
Vauban

Bassin
Paul Vatine

SQUARE
SAINT-ROCH

TRAM
TRAM

JARDINS DE 
L’HÔTEL DE VILLE

GARE > HÔTEL DE VILLE
12 MIN
GARE > STADE OCÉANE
45 MIN

PLAGE > HÔTEL DE VILLE
10 MIN

CIRCUITO PARA
DESCUBRIR
LE HAVRE

EN DOS HORAS

ESTACION
FERROVIARA

Terminal
de cruceros

Halles

René Coty

Funiculaire

Maréchal Joffre

J-J Rousseau

Magellan

Gares

Autobuses gratuitos

Colbert
Frissard P5

Vauban P4

Océane P3

Martinique P2

Quai de la

Réunion P1

Bains des Docks

Hôtel

de Ville

ALREDEDOR DE LES HALLES 
CENTRALES Y LE VOLCAN

Un barrio vivo y comercial con calles 
peatonales que combina la arquitectura de la 
reconstrucción de Auguste Perret y la audacia 
de Oscar Niemeyer, creador de Le Volcan.

Le Volcan es un espacio cultural con 
una sala de espectáculos y una de las 
bibliotecas más bonitas de Francia.

La iglesia Saint-Joseph y su impresionante 
campanario de 107 metros.

Una gran variedad de bares
y restaurantes 

Les Halles Centrales: un mercado 
cubierto en el que encontrar diferentes 
productos locales y un mercado exterior 
los domingos por la mañana.

NOTRE-DAME Y EL MUELLE 
SOUTHAMPTON

La rue de Paris, la «Calle principal» 
de Le Havre, lleva hasta el Muelle 
Southampton, un nuevo lugar de 
paseo para los habitantes.

La Catène de Containers, una obra 
inédita de Vincent Ganivet en el 
Muelle Southampton.

La proa del transatlántico France,
un emblemático barco de Le Havre, 
está expuesta cerca del puerto 
pesquero.

El Museo de Historia Natural para 
disfrutar de momentos en familia 
sobre los animales y las plantas.

EN LOS ALREDEDORES
DEL AYUNTAMIENTO

Un Ayuntamiento único en el 
corazón de Le Havre rodeado
de jardines y estanques.

Timescope, un dispositivo de 
realidad virtual para descubrir la 
plaza del Ayuntamiento en el siglo 
XIX y después de los bombardeos 
de 1944 (cerca de la parada del 
tranvía)

El centro comercial Espace Coty: 
más de 80 tiendas 

Numerosas tiendas, bares
y restaurantes

SAINT-FRANÇOIS,
UN BARRIO HISTÓRICO

 Estanques históricos, edifi cios
de ladrillos y un puerto pesquero

 70 restaurantes 

 Un mercado de pescado frente
al puerto pesquero

 Uno de los barrios más antiguos
de Le Havre con el Museo Maison 
de l’Armateur (siglo XVIII) y el 
Museo Hôtel Dubocage de Bléville 
(siglo XVII) y todas sus curiosidades.

LOS MONUMENTOS 
IMPRESCINDIBLES

EL APARTAMENTO 
PILOTO PERRET
Para descubrir los 
alojamientos que proponía 
el Taller de Perret para 
realojar a los habitantes 
después de la guerra.

LA IGLESIA
DE SAINT-JOSEPH
Esta iglesia de la 
reconstrucción, un gran 
foco en el corazón de la 
ciudad, fue diseñada por 
Auguste Perret y cuenta 
con 12 768 vidrieras.

EL AYUNTAMIENTO
Con su torre de 72 metros 
de altura y su gran 
edifi cio con columnas de 
hormigón, el ayuntamiento 
es uno de los edifi cios 
más emblemáticos de la 
reconstrucción de Le Havre. 

MUSEO HOTEL 
DUBOCAGE
DE BLÉVILLE
El antiguo palacete de 
un navegador, corsario 
y comerciante, acoge 
colecciones vinculadas 
con la historia de Le Havre 
y con su puerto. 

LA CATÈNE
DE CONTAINERS
36 contenedores se 
utilizaron para esta obra 
realizada por Vincent 
Ganivet con motivo de 
los 500 años de la ciudad 
en 2017.

LA MAISON
DE L’ARMATEUR
Esta casa del siglo XVIII, 
con una arquitectura 
dispuesta alrededor 
de un patio de luces, 
sus decorados y sus 
colecciones, es un lugar 
emblemático de la 
historia marítima y del 
comercio de Le Havre.

LES BAINS
DES DOCKS
Este centro acuático 
inspirado en las termas 
romanas fue diseñado por 
el arquitecto Jean Nouvel.

LA PLAYA
Y SUS CABAÑAS
Las cabañas, símbolos 
emblemáticos de la playa 
de Le Havre, se pintaron 
de colores durante «Un 
Été au Havre» de 2017, 
gracias a la imaginación 
del grafi sta Karel 
Martens.

LE MuMa
Este museo, situado en 
un excepcional edifi cio 
de cristal y de acero 
frente a la entrada del 
puerto, acoge la segunda 
colección impresionista 
de Francia. 

EL MUSEO 
DE HISTORIA 
NATURAL
Para descubrir en familia 
el mundo animal, vegetal 
y mineral. 

LE VOLCAN
La obra del arquitecto 
brasileño Oscar Niemeyer 
incluye dos salas de 
espectáculos y una 
biblioteca convertida en 
un lugar muy frecuentado 
por los habitantes.

UP#3
Jugando con las 
perspectiva de la Porte 
Océane, los artistas 
Sabina Lang y Daniel 
Baumann instalaron en 
la playa, una estructura 
blanca, en el eje de los 
edifi cios en 2017.

JUSQU’AU BOUT 
DU MONDE
Esta escultura del artista 
Fabien Mérelle, un tótem 
a los pies de los 
acantilados de la Côte 
d’Albâtre, se realizó en 
2018.

LOS JARDINES 
SUSPENDIDOS
Un descubrimiento 
vegetal y sensorial en una 
superfi cie de 17 hectáreas 
que da a la «Baie de 
Seine» y que ofrece unas 
maravillosas vistas del 
mar, del puerto y de la 
ciudad.

LE HAVRE Y
EL DEPORTE, UNA 
LARGA HISTORIA
En 1872, el primer club de fútbol de Europa 
continental se creó en Le Havre. La Copa 
del Mundo Femenina de la Fifa, France 
2019TM es la ocasión de retomar la larga 
historia que une a la ciudad Océane con el 
fútbol y con las actividades deportivas más 
antiguas gracias a visitas y conferencias.

Más información:

Maison du Patrimoine / Punto de 
información - Tourisme Place Perret

maison-patrimoine-info@lehavre-

etretat-tourisme.com
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SAINT-VINCENT Y LA PLAYA 
 Un pueblo en la ciudad y elegantes 
villas costeras

 Numerosas tiendas de moda, 
decoración y gastronomía

 La playa y sus restaurantes frente 
al mar

 Le Bout du monde, entre el mar y 
los acantilados, un lugar inesperado 
para la instalación de Fabien 
Mérelle

LES DOCKS RENOVADOS
 El barrio portuario histórico renace 
después de más de diez años.

 El centro comercial Les Docks: 
más de 60 tiendas en los antiguos 
almacenes portuarios del siglo 
XIX. Una amplia variedad de 
restaurantes (hamburguesas, 
italianos, mexicanos, asiáticos...).

 La piscina Les Bains des Docks 
diseñada por el arquitecto Jean 
Nouvel.

La playa de Le Havre va a vibrar al ritmo
de la Copa del Mundo.
Con motivo de los partidos que tendrán 
lugar en el Stade Océane y de los partidos 
de la selección francesa, la FIFA
Fan Experience abrirá sus puertas a
los visitantes procedentes de todos
los rincones del mundo.

En el programa: actividades deportivas, 
ecorresponsables, culturales y 
participativas. Afi cionados o no
al fútbol, solos, en familia o con 
amigos, los visitantes se adentrarán
en el ambiente de la
competición.

BOULEVARD 

BOULEVARD 

BOULEV
WINSTON CHURCHILL

DIRECCIÓN EL
ESTADIO

R
U

E M
A

R
C

EA
U

DIRECCION EL 
CHÂTEAU DE

GROMESNIL
EN SAINT-ROMAIN-

DE-COLBOSC

OFICINA DE
TURISMO DE LA PLAYA
Horario: de 9:30 h a 13:00 h y de 14:00 h a 19:00 h.

PUNTO DE INFORMACIÓN
TURÍSTICA DE LA PLACE 
PERRET
Horario: de 10:00 h a 13:00 h y de 14:00 h a 19:00 h.
Tél. : 00 33 (0)2 32 74 04 04
lehavretourisme.com
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Un lugar 
natural 

excepcional 
y una 

encantadora 
localidad 

costera a menos 
de 30 km de 

Le Havre.

UN SORPRENDENTE NÚCLEO MARÍTIMO
Aunque las huellas de la presencia humana en 
estos lugares se remontan a la Prehistoria, la 
ciudad de Le Havre es joven.

Esta ciudad, fundada en octubre de 1517 
por Francisco I de Francia, se desarrolló 
principalmente gracias a la actividad de su 
puerto entre los siglos XVIII y XIX. Aunque la 
ciudad sufrió mucho con los bombardeos de 
septiembre de 1944, supo reconstruirse entre 
1945 y 1964 bajo el impulso del arquitecto 
Auguste Perret (el maestro del hormigón) y 
de su taller.

El centro de Le Havre, famoso por la 
modernidad de su reconstrucción, forma parte 
del Patrimonio Mundial de la Humanidad de la 
UNESCO desde 2005.

Posteriormente, Oscar Niemeyer (Le Volcan) y 
Jean Nouvel (Les Bains des Docks) aportaron 
su contribución convirtiendo la ciudad en un 
verdadero laboratorio de arquitectura.

El puerto de Le Havre, situado en Normandía, 
en la margen derecha del estuario del Sena, 
a 200 km de París, es el segundo puerto de 
Francia por tonelaje.

FIFA FAN EXPERIENCE

El chateau 
de Gromesnil 
y su parque son 
una marca cultural 
y turística. Este sitio 
excepcional de 25 hectáreas  
 albergue un arboretum rico
   de 450 árboles centenario.

© Vincent Rustuel


